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No. 4113. MEMORANDUM OF UNDERSTANDING1 RE-
GARDING GERMANASSETSBETWEEN THE GOVERN-
MENTS OF THE FRENCH REPUBLIC, THE UNITED
KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN
IRELAND, AND THE UNITED STATES OF AMERICA,
ON THE ONE HAND, AND THE GOVERNMENT OF
THE ITALIAN REPUBLIC, ON THE OTHER HAND.
SIGNED AT ROME, ON 29 MARCH 1957

With referenceto Article 77, paragraphe5, of the Treaty of Peacewith
Italy,2 andthe Memorandumof Understandingsignedat Washingtonon 14th
August, 1947,~

and taking into accountthe waiver of claims of the Governmentof Italy
againstGermanydescribedin Article 77, paragraph4, of the Treaty of Peace,

the Governmentof Italy on the one hand and the Governmentsof the
French Republic, of the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland, and of the United Statesof America (hereinafterreferredto as “the
Three Governments“) on the other hand haveenteredinto the following un-
derstandingwith respectto Germanassetsof whatsoevernaturein Italy, andin
territories under the administrationof the Governmentof Italy, andthe pro-
ceedsfrom the sale of such assets.

1. The Committeeon Germanassetsin Italy, establishedpursuantto the
Memorandumof Understandingof 14thAugust, 1957 (hereinafterreferredto
as theCommittee)shall ceaseto exerciseits functionsfrom thedateof the coming
into force of this Memorandum. All powersand functions previouslyheld by
the Committeeunderthe Memorandumof 14th August, 1947 shall henceforth
be exercisedby the Governmentof Italy in respectof assetsnot yet disposedof
by the Committee.

2. Subjectto the provisionsof paragraph3 of the presentMemorandum,
the Three Governmentstransfer to the Governmentof Italy the remaining
German assetsof whatsoevernature in Italy, and in territoriesunder the ad-
ministration of the Governmentof Italy, and the proceedsof Germanassets
already liquidated or in processof liquidation pursuantto the decisionsof the
Committee.

3. The Governmentof Italy undertakesto set asidefrom thesefunds the
sumof 1,224million lire andimmediatelyto placethesumssetout in theattached
schedule4at the disposalof the Governmentsof the countriesthereinlisted.

I Cameinto force on 29 March 1957, thedate of signature,in accordancewith paragraphe9.
United Nations, TreatySeries,Vols. 49 and 50.

~ UnitedNations, Treaty Series,Vol. 138, p. 111.
p. 142 of this volume.
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4. The disposalof Germantrademarkshasbeenthe subjectof a separate
Memorandumof Understanding.’

5. With regardto Germanassetswhich haveyet to be disposedof, the
Governmentof Italy shall respectthe exceptionsin paragraph2 of the Memo-
randumof Understandingof 14thAugust,1947 andshall give adequateprotec-
tion to non-Germaninterestsin suchassets,legitimatelyacquiredprior to 16th
September,r947.

6. The Governmentof Italy shall providefor the promptexecutionof the
decisionspreviously madeby the Committee.

7. All charges,such as reimbursementspursuantto the exceptionsset
forth in paragraph2 of the Memorandumof Understandingof 14thAugust, 1947,
previously decidedby the Committeeor authorizedby the Italian Government
underthe powersentrustedto it by paragraph1 of the presentMemorandum,
and the administrativeexpensesheretoforeor hereafterincurred in connection
with the administrationof Germanassets,shall be paid by the Governmentof
Italy, from the Germanassetsor from the proceedstransferredto it by the
provisionsof paragraph2 of the presentMemorandum.

8. The partiesto this Memorandumof Understandingagreeto interpret
Article 77, paragraph5, of the Treatyof Peace,theMemorandumof Understand-
ing of 14th August, r947, and the presentMemorandumas not applying to
assetsacquiredby Germanyor Germannationalssubsequentto 15thSeptember,
1947. With respect to patents belonging to German nationals, the above
mentioneddateshall be 30th November,1946.

9. ThisMemorandumof Understandingshall enterinto force on the date
of signature. Suchprovisionsof the Memorandumof Understandingof f4th
August, 1947, as are not consistentwith the presentMemorandumare hereby
superseded.

DONE in quadruplicateat Rome this 29th day of March, 1957, in the
English, FrenchandItalian languages,eachtext being equally authoritative.

For the Government For the Government
of the FrenchRepublic: of the Italian Republic

J. FOUQUES DUPARC Vittorio BADINI

For the Government
of the United Kingdom of Great
Britain and Northern Ireland

Ashley CLARKE

For the Government
of the United Statesof America

J. D. ZELLERBACH

1 UnitedNations, Treaty Series,Vol. 258, p. 371.

No. 4113
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SCHEDULE REFERRED TO IN PARAGRAPH 3

Country

Albania .

Australia
Belgium .

Canada
Greece .

India . .

New Zealand
Pakistan
Czechoslovakia
Yugoslavia

Amount

(Lire)

4,000,000
32,000,000
61,000,000

245,000,000
187,000,000
57,000,000
29,000,000
29,000,000

138,000,000
442,000,000

No. 4113
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EXCHANGE OF NOTES BETWEEN THE GOVERNMENTS
OF THE UNITED STATES OF AMERICA AND ITALY

I

TheItalian UndersecretaryofStatefor ForeignAffairs to theAmericanAmbassador

[ITALIAN TEXT — TEXTE ITALIEN]

MINISTERO DEGLI AFFARI ESTERI

Roma, 11 29 marzo 1957
Signor Ambasciatore,

riferendomial Memorandumd’Intesa firmato in dataodiernaa Romafra
i Governi della Repubblica Francese,del Regno Unito di Gran Bretagnae
dell’Irlanda del Nord e degli Stati Uniti d’America da unaparteedii Governo
dela RepubblicaItalianadall’altra in ordine ai beni tedeschiin Italia, ho l’onore
di informareV.E. che ho provvedutoad inviare in dataodiernaad ognuno dci
Rappresentantiin Romadei Paesidescritti nell’elencoallegatoal Memorandum
d’Intesa anzidettouna letteradel seguentetenore:

~ in baseal Memorandumd’Intesa firmato in dataodiernaa Roma
fra i Governidella RepubblicaFrancese,del RegnoUnito di GranBretagna
e deil’Irlanda del Nord e degli Stati Uniti d’America da una parte ed ii
Governo della RepubblicaItaliana dall’altra in ordine ai beni tedeschiin
Italia, ii Governoitaliano si è impegnatoad accantonareed a rimettere a!
Governo . . . la sommadi Lire .

II pagamentodi cui soprasaraeffettuato in Italia non appenail Me-
morandumanzidettoverràpubblicatosulla GazzettaUfficiale della Repub-
blica Italiana. Ii ritiro della sommasuaccennatae la sualibera disposizione
in Italia non verrannosubordinatia restrizioni di sorta.

Ii Governoitaliano rimane in attesadi conosceredal Governo .

Ic modaiità secondoIc quail ii Governo stessodesiderache ii pagamento
della sommain parolavengaeffettuato*.

Le parti in bianco si riferiscono al Paesedestinatarioed alla sommache
spettaal Paesestessocomedaclencoaliegatoal Memorandumd’Intesain parola.

Voglia gradire,Signor Ambasciatore,gli atti della mia piü alta considera-
zione.

Vittorio BADINI

A S.E. ii SignorJamesDavid Zeiierbach
Ambasciatoredegii Stati Uniti d’America
Roma

No. 4113
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[TIw~sIATIoN — TRADUCTION]

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Rome,29 March 1957
Excellency,

[Seenote Ifj

Accept,etc.

Vittorio BADINI
His Excellency JamesDavid Zellerbach
Ambassadorof the United Statesof America
Rome

II

The American Ambassadorto the Italian Undersecretaryof Statefor Foreign
Affairs

Excellency:

I havethe honor to acknowledgereceipt of your letter datedMarch 29,
1957which states:

“With referenceto the Memorandumof Understandingsigned on
this date in Romebetweenthe Governmentsof the FrenchRepublic, the
United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and the United
Statesof America on the one hand, and the Governmentof the Italian
Republicon the otherhand, regardingGermanassetsin Italy,1 I havethe
honor to inform Your Excellency that on this date I havesent to each
Representativein Rome of the Countries describedin a list attachedto
the abovementionedMemorandumof Understandinga letter of the fol-
lowing tenor:

‘Pursuant to the Memorandum of Understandingsigned on
this date in Romebetweenthe Governmentsof the FrenchRepublic,
the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland andthe
United Statesof Americaon the one hand, and the Governmentof
the Italian Republic on the other hand,regarding German assetsin
Italy, theItalian Governmenthasundertakento set asideand to remit
to the . . . Governmentthe sum of . . . lire.

1
Seep. 138 of this volume.

N~4113
Vol. 283-11
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‘The abovementionedpaymentwill be effected in Italy as soon
as the said Memorandumof Understandingwill be publishedin the
Official Gazette of the Italian Republic. The withdrawal of the
abovementionedsumandits free dispositionin Italy will notbesubject
to any restriction whatsoever.

‘The Italian Governmentis waiting to hearfrom the . . . Gov-
ernmentthe mannerin which the Governmentwishesthatthepayment
of the sumin questionbe made.’

“The blank spacesrefer to the nameof the addresseeCountryandto
the sum due to that Country in accordancewith the list attachedto the
Memorandumof Understandingin question.”

I havetakennote of the foregoing.

Accept, Excellency, the assurancesof my highestconsideration.

JamesDavid ZELLERBACH

American Ambassador
His ExcellencyVittorio Badini Gonfalonieri
Undersecretaryof State for ForeignAffairs
Ministry of ForeignAffairs
Rome

[TRADUcTI0N — TRANSLATIONI

ECHANGE DE NOTESENTRE LES GOUVERNEMENTS
DESETATS-UNIS D’AMERIQUE ET DE L’ITALIE

I
Le Sous-Secrétaired’Etat aux affaires étrangeresd’Italie a l’Ambassadeurdes

Etats-Unis

MINISTERE DES AFFAIRES ~TRANGERES

Rome,le 29 mars 1957
Monsieur l’Ambassadeur,

Me référant au Memorandum d’accord relatif aux avoirs allemandsen
Italic qui aétésignécejour entreles Gouvernementsde la Républiquefrançaise,
du Royaume-Unide Grande-Bretagneet d’Irlande du Nord et desEtats-Unis
d’Amérique, d’une part, et Ic GouvernementdeIa Républiqueitalienne,d’autre
part’, j’ai l’honneur de vous faire savoir que j’ai adresséaujourd’hui méme a
chacundesreprésentantsa Romedespaysfigurant sur la liste annexéeau Me-
morandumd’accordsusmentionné,une lettre ainsiconçue:

~Commesuiteau Memorandumd’accordrelatif auxavoirsaliemands
en Italie qui a été signéce jour a Romeentreles Gouvernementsde la

1
Voir p. 139 de cc volume.
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